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See the notice on TED website

161165-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Logiciels de sécurité – Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia 
technicznego producenta dla klastra systemu zapór sieciowych oraz urządzeń F5.
OJ S 47/2026 09/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Urząd Komunikacji Elektronicznej
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego producenta 
dla klastra systemu zapór sieciowych oraz urządzeń F5.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z 
usługą wsparcia technicznego producenta dla klastra systemu zapór sieciowych oraz 
urządzeń F5. Zamówienie zostało podzielone na dwie części zamówienia: Część nr 1 - 
Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego producenta dla 
klastra systemu zapór sieciowych Checkpoint Zamówienie podstawowe: Gwarancja i wsparcie 
techniczne musi być realizowane do dnia 21.02.2027 r. dla obydwu usług, minimum na 
poziomie Collaborative Enterprise Support – Standard. Prawo opcji: Zamawiający dopuszcza 
na podstawie art. 441 ustawy Pzp skorzystanie z prawa opcji. Prawo opcji obejmuje: 
Gwarancja i wsparcie techniczne musi być realizowane od 22.02.2027 r. do dnia 21.02.2028 r. 
dla obydwu kontraktów, minimum na poziomie Collaborative Enterprise Support – Standard. 
Skorzystanie przez Zamawiającego z Prawa Opcji uzależnione jest od potrzeb 
Zamawiającego stwierdzonych na etapie eksploatacji Systemu oraz od posiadania przez 
Zamawiającego środków finansowych przeznaczonych na realizację Umowy. Zamówienie 
opcjonalne nie stanowi zobowiązania Zamawiającego do jego udzielenia, jak również nie 
stanowi podstawy do dochodzenia przez Wykonawcę roszczeń odszkodowawczych z tytułu 
niezrealizowania tego zamówienia. Termin zakończenia umowy dotychczas obowiązującej: 
Część nr 1 - 21.02.2026, Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia dla części nr 1 zawiera 
Załącznik nr 1 do SWZ - Opis przedmiotu zamówienia (OPZ) oraz Załącznik nr 5 do SWZ - 
Projekt umowy. Część nr 2 - Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia 
technicznego producenta dla urządzeń F5 Zamówienie podstawowe: Gwarancja i wsparcie 
techniczne musi być realizowane do dnia 31.12.2026 dla następujących pozycji (kontynuacja 
umowy serwisowej (SERVICE AGREEMENT ID: 9039193)): Produkt Usługa Numer seryjny 
F5-BIG-LTM-I5800 F5-SVC-BIG-STD-L1-3 f5-dwgr-llqg F5-BIG-LTM-I5800 F5-SVC-BIG-STD-
L1-3 f5-aajq-koyq F5-ADD-BIG-ROUTING F5-SVC-BIG-STD-L1-3 f5-dwgr-llqg F5-ADD-BIG-
ROUTING F5-SVC-BIG-STD-L1-3 f5-aajq-koyq F5-ADD-BIG-DNS-1K F5-SVC-BIG-STD-L1-3 
f5-dwgr-llqg F5-ADD-BIG-DNS-1K F5-SVC-BIG-STD-L1-3 f5-aajq-koyq F5-BIG-LTM-I5800 F5-
SVC-BIG-RMA-2 f5-dwgr-llqg F5-BIG-LTM-I5800 F5-SVC-BIG-RMA-2 f5-aajq-koyq F5-BIG-
LTM-I5800 F5-SVC-RMA-OPT f5-dwgr-llqg F5-BIG-LTM-I5800 F5-SVC-RMA-OPT f5-aajq-
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koyq Gwarancja i wsparcie techniczne musi być realizowane do dnia 17.10.2027 dla 
następujących pozycji (kontynuacja umowy serwisowej (SERVICE AGREEMENT ID: 
9048904)): Produkt Usługa Numer seryjny F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-jpex-
yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-hnnz-qnkg F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-
BIG-RMA-2 f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-RMA-2 f5-hnnz-qnkg F5-BIG-LTM-
R5600 F5-SVC-RMA-OPT f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-RMA-OPT f5-hnnz-qnkg 
Prawo opcji: Zamawiający dopuszcza na podstawie art. 441 ustawy Pzp skorzystanie z prawa 
opcji. Prawo opcji obejmuje: Gwarancja i wsparcie techniczne musi być realizowane od dnia 
18.10.2027 do dnia 17.10.2028 dla następujących pozycji (kontynuacja umowy serwisowej 
(SERVICE AGREEMENT ID: 9048904)): Produkt Usługa Numer seryjny F5-BIG-LTM-R5600 
F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-hnnz-qnkg 
F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-RMA-2 f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-RMA-
2 f5-hnnz-qnkg F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-RMA-OPT f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-
SVC-RMA-OPT f5-hnnz-qnkg Skorzystanie przez Zamawiającego z Prawa Opcji uzależnione 
jest od potrzeb Zamawiającego stwierdzonych na etapie eksploatacji Systemu oraz od 
posiadania przez Zamawiającego środków finansowych przeznaczonych na realizację 
Umowy. Zamówienie opcjonalne nie stanowi zobowiązania Zamawiającego do jego 
udzielenia, jak również nie stanowi podstawy do dochodzenia przez Wykonawcę roszczeń 
odszkodowawczych z tytułu niezrealizowania tego zamówienia. Termin zakończenia umowy 
dotychczas obowiązującej: Część nr 2 - 27.01.2026, 17.10.2026 Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia dla części nr 2 zawiera Załącznik nr 1 do SWZ - Opis przedmiotu zamówienia 
(OPZ) oraz Załącznik nr 5 do SWZ - Projekt umowy. Na podstawie art. 257 ustawy Pzp 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości 
lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. Termin realizacji zamówienia: Cześć nr 1 - 
gwarancja i wsparcie będzie obowiązywać do dnia 21.02.2027 r. Cześć nr 2 - gwarancja i 
wsparcie będzie obowiązywać do dnia 31.12.2026 r. oraz do dnia 17.10.2027 r.
Identifiant de la procédure: b700582e-6f7a-42ed-80ff-96ed05d38a99
Identifiant interne: BA.WZP.26.7.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48730000 Logiciels de sécurité
Nomenclature complémentaire (cpv): 72591000 Développement d'accords de niveau de 
service

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Giełdowa 7/9  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-211
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
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Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, postawy wykluczenia 
wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) i art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE. L Nr 229, str. 1) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111, str. 1).
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Titre: 1. Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego 
producenta dla klastra systemu zapór sieciowych Checkpoint
Description: 1. Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego 
producenta dla klastra systemu zapór sieciowych Checkpoint
Identifiant interne: 1.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48730000 Logiciels de sécurité
Nomenclature complémentaire (cpv): 72591000 Développement d'accords de niveau de 
service
Options: 
Description des options: Prawo opcji: Gwarancja i wsparcie techniczne musi być realizowane 
od 22.02.2027 r. do dnia 21.02.2028 r. dla obydwu kontraktów, minimum na poziomie 
Collaborative Enterprise Support – Standard, obejmującym: 1. zgłaszanie błędów i pomoc w 
rozwiązywaniu problemów przez producenta w dni robocze, świadczoną w ciągu godzin pracy 
(5 dni x 9 godzin – czas reakcji na zgłoszenie problemu i rozpoczęcie świadczenia wsparcia: 
30 min dla problemów krytycznych, 4 godziny dla problemów niekrytycznych); 2. prawo 
dostępu do poprawek oprogramowania typu hotfix i service pack; 1) prawo dostępu do nowych 
wersji oprogramowania; 2) dostęp do internetowego forum produktowego; 3) dostęp do bazy 
danych problemów i rozwiązań przez inżyniera świadczącego pomoc techniczną; 4) wymianę 
uszkodzonych elementów najpóźniej następnego dnia roboczego po dokonaniu zgłoszenia 
błędu/awarii (NBD). 3. urządzenia CheckPoint 7000 Plus Appliance with Sandblast wraz z 
wirtualną konsolą zarządzającą. Usługa wsparcia i gwarancja powinna być widoczna także na 
portalu  dla konta klienta (User Center Account): 6144626https://accounts.checkpoint.com
/Urzad Komunikacji Elektronicznej i 8390962/UKE. Usługa aktualizacji sygnatur klastra 
Checkpoint dla modułów Application Control, Antivirus, Anti-bot, URL Filtering, IPS musi być 
realizowana od dnia 22.02.2027 r. do dnia 21.02.2028 r. dla obydwu kontaktów. Wykonawca 
dostarczy Zamawiającemu po podpisaniu umowy dokument, wystawiony przez producenta
/dystrybutora urządzeń Checkpoint, potwierdzający wykupienie na rzecz Zamawiającego 
gwarancji i usługi wsparcia technicznego. Dostarczenie ww. dokumentu potwierdzone będzie 
protokołem odbioru.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Giełdowa 7/9  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-211
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

https://accounts.checkpoint.com
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Warunki dotyczące zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym. Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. 
Szczegółowe zapisy dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Warunki dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Warunki dotyczące sytuacji ekonomicznej lub finansowej. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: C=(C_min-najniższa cena brutto)/(C_i-cena brutto badanej oferty)∙max(C) gdzie: 
C_min – najniższa cena brutto spośród wszystkich nieodrzuconych ofert; C_i – cena brutto 
badanej oferty; max(C) – maksymalna liczba punktów jakie może otrzymać badana oferta za 
kryterium „Cena (C)” – 100,00 punktów. W ramach kryterium „Cena” oferta może otrzymać 
maksymalnie 100,00 punktów.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
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Date limite de réception des offres: 02/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 02/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Zgodnie z rozdziałem IX 
ustawy Pzp
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: 2. Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego 
producenta dla urządzeń F5
Description: 2. Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego 
producenta dla urządzeń F5
Identifiant interne: 2.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48730000 Logiciels de sécurité
Nomenclature complémentaire (cpv): 72591000 Développement d'accords de niveau de 
service
Options: 
Description des options: Prawo opcji: Gwarancja i wsparcie techniczne musi być realizowane 
od dnia 18.10.2027 do dnia 17.10.2028 dla następujących pozycji (kontynuacja umowy 
serwisowej (SERVICE AGREEMENT ID: 9048904)): Produkt Usługa Numer seryjny F5-BIG-
LTM-R5600 F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 
f5-hnnz-qnkg F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-RMA-2 f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-
SVC-BIG-RMA-2 f5-hnnz-qnkg F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-RMA-OPT f5-jpex-yalv F5-BIG-
LTM-R5600 F5-SVC-RMA-OPT f5-hnnz-qnkg 1. Gwarancja musi być realizowana co najmniej 
w dni robocze, w godzinach od 8.00 lub wcześniej do godz. 16.00 lub później (co najmniej 8 
godzin w każdym dniu). Wymiana uszkodzonego równoważnika albo kluczowych elementów 
równoważnika warunkujących jego pracę musi nastąpić w miejscu instalacji (on-site) nie 
później niż w następnym dniu roboczym (tryb 8x5xNBD). 2. Usługa wsparcia i aktualizacji 
przez producenta dla systemu równoważników obciążeń świadczone będą przez cały okres 
gwarancji i obejmuje: 1) Zgłaszanie błędów i pomoc w rozwiązywaniu problemów przez 
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producenta w dni robocze, świadczoną w ciągu godzin pracy określonych w punkcie powyżej. 
2) Prawo dostępu do poprawek oprogramowania typu hotfix i service pack. 3) Prawo dostępu 
do nowych wersji oprogramowania. 3. Gwarancja musi obejmować także wkładki 
światłowodowe wykorzystywane w urządzeniach F5. 4. Wykonawca dostarczy 
Zamawiającemu po podpisaniu umowy dokument, wystawiony przez producenta/dystrybutora 
urządzeń F5, potwierdzający wykupienie na rzecz Zamawiającego gwarancji i usługi wsparcia 
technicznego. Dostarczenie ww. dokumentu potwierdzone będzie protokołem odbioru.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Giełdowa 7/9  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-211
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Warunki dotyczące zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym. Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. 
Szczegółowe zapisy dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Warunki dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Warunki dotyczące sytuacji ekonomicznej lub finansowej. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: C=(C_min-najniższa cena brutto)/(C_i-cena brutto badanej oferty)∙max(C) gdzie: 
C_min – najniższa cena brutto spośród wszystkich nieodrzuconych ofert; C_i – cena brutto 
badanej oferty; max(C) – maksymalna liczba punktów jakie może otrzymać badana oferta za 
kryterium „Cena (C)” – 100,00 punktów. W ramach kryterium „Cena” oferta może otrzymać 
maksymalnie 100,00 punktów.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 02/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 02/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Zgodnie z rozdziałem IX 
ustawy Pzp.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Urząd Komunikacji Elektronicznej
Numéro d’enregistrement: 5272367496

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
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Département: Biuro Administracji
Adresse postale: ul. Giełdowa 7/9
Ville: Warszawa
Code postal: 01-211
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Biuro Administracji
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
Téléphone: +48 223304000
Télécopieur: +48 225349162
Adresse internet: https://uke.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://bip.uke.gov.pl/zamowienia-publiczne/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Biuro Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Biuro Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 

mailto:zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
https://uke.gov.pl
https://bip.uke.gov.pl/zamowienia-publiczne/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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118348-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur
Description
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 895e122d-b154-47cc-a2fe-bd068328163e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 06/03/2026 11:53:14 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 161165-2026
Numéro de publication au JO S: 47/2026
Date de publication: 09/03/2026
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